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This study is dedicated to the consideration of the effectiveness of using conceptual
analysis in conveying the key meanings of V. S. Korotkevich's literary work "Dzikae
palyavanne karalya Stakha". In the theoretical part, the definition of the term "concept" is
given. In the practical part of the work, the conceptual sphere of the novel in the original was
described, and comparative analysis of the author's concepts in the original and its translation
by M. Mints was conducted.
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O cBsi34 s13bIKa M MBIIUICHUS TOBOPUIIM enle B KoHile XIX Beka. OnHuM u3
MEPBBIX, KTO HAYaJI Pa3BUBATh UJICI0 CMEKHOCTH JBYX MOHSITHI ObLT HEMEITKUN
accenct @D.I. IOHrep. CeromHs A3bIK pPacCMaTpUBAETCA YYEHBIMH Kak
HEPA3pbIBHAS YaCTh KOTHUTUBHOW CHCTEMBI, JIEXKAIAasi B OCHOBE BOCIPUSATHS,
00paboTk U XpaHeHuss uHpopmaruu. MccrnemoBatenu UCXOIAT U3
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OPEANOJIOKEHNA, YTO BCE MBICISAIIME CYIIECTBA UCIOIB3YIOT EIHHYIO
KOHIICTITYQTBbHYIO CHCTEMY, MPEACTABISIIONIYI0 COOOM KaTEropuio OOBEKTOB,
Opyd 3TOM ONHUpasChb HAa TO, 4YTO HambOoJjee OJM3KO MM B CO3HAHUHU.
«KateropuanpHast KiIacCU(pUKAlUs SABIAECTCA OCHOBOM  «MEHTAJIBHOTO
JIEKCUKOHa» 4elioBeKa <...>. OH COINOCTaBJSAET HYXKHBIM KOHLENT C PAAOM
CBsi3aHHBIX uaer. Takum 00pa3oM, HMCKOMBIA KOHIENT 3aHUMAET
ONpeJIeICHHOE MECTO B CO3HAaHMM W NMPU HEOOXOJWMOCTH BKJIIOYAETCS B
CYHIECTBYIONIYIO KIacCH(UKAMTMOHHYIO CTPYKTYpy» [1, ¢. 209].

JlanbHeiime n3ydeHus: ObUTH MOCBAIIEHBI HAXO0XKIEHUIO «MBICIIUTEIBHOM
EAUHUIIBDY, «MEHTAIBHON €IUHUIIBD WM Ke «KOoHIlenTay. Hanbomnee TouHo, Ha
HaIl B3I, copMynupoBana noustue «konmenta» E. C. KyOpskoBa, 00b-
€UHUB B OIPEIECICHUH 3TOT0 TEPMHUHA HUCCICAOBAHUS MPEABIIYIIUX JET:
«KoHuent — TepMuH, ciyxamuil 00bICHEHUIO €IUHUI] MEHTAJIbHBIX WU NICH-
XUUYECKHUX PECYPCOB HAILErO CO3HAHUS U TOM MH(OPMALMOHHON CTPYKTYBI,
KOTOpasi OTpakaeT 3HAHMs U ONBIT YEJIOBEKA; ONEPaTUBHAs COJAEp)KATEJIbHAS
€AUHUIA TaMsATH, MEHTAJIbHOIO JIEKCUKOHA, KOHIIENTYaJbHON CHUCTEMBI U
s3bika Mo3ra (lingua mentalis), Bceil kKapTUHBI MUpa, OTPAXKEHHOM B YeJIOBEYe-
ckoil ricuxuke» [2]. Takum oOpa3oM, B OCHOBE KOHIIENTA JISKUT MEHTAJIbHAS,
JUHAMUYECKas MpPUPOJA, OrPAHEHHAs COLUATbHBIMH, MCHUXOJOTHUYECKHMH,
KYJIbTYPOJIOTHYECKUMHU, (ProcodCKuMu, COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMU U JPYTUMU
AKCTPAIMHTBUCTHYECKUMU (PAKTOpaMH, KOTOpasi UMEET CBOIO 0CO0YI0 BepOaib-
HYIO PENpPE3CHTALHNIO.

B XynoxkecTBEeHHBIX MPOM3BEACHUSAX 0CO00€ BHUMAHUE YJEISETCS HC-
MOJIb30BaHUIO0 MeTa(hopbl 1 METOHUMHH, TAK KAK OHU CO3AAI0T 00pa3, KOTOPBIN
MEPEKIUKAETCS C MPEACTaBICHUSIMU 00 OMUCHIBAEMOM MpPEIMETE B CO3HAHUU
yurarens. Cienyst 3ToMmy 00pasy, YuTaTelb MOXKET paciiupoBaTh UMILIULIUT-
HBIM CMBICJI, 3aJI0KEHHBIN aBTOPOM. IIponcxoauT cMeleHne aBTOpCKon Kap-
TUHBI MUpPa C YUTaTeNIbCKOU. [IpH mepeBoie BaKHO COXPAHUTD 3Ty CBA3b MEKY
aBTOPOM M ayauTopuel. Mcnonap30BaHne KOHLENTYalbHOTO aHaIn3a B IEPEBO-
JOBEJICHUH MPU3BAHO MUHUMAJIM3UPOBATh BIUSHUE KOHIIEITOC(EPHI IEPEBOI-
YMKa Ha TEKCT OpUTHUHAJIA.

B Hacrosiiee BpeMs Oenopycckasi IuTeparypHasi Tpaaulus HaXOAUTCS B
ySI3BUMOM TI0JIOXKEHUH, MTO3TOMY HCCIe0BaHUs OeI0pPYCCKUX XY0KECTBEH-
HBIX [TPOU3BEJCHUH, HAMPABIIEHHBIE HA PA00OTY C MPEUEACHTHBIMA TEKCTAMU, U
UX TEPEBOJI HA MHOCTPAHHbBIC SI3bIKU MPU3BAHBI MOMJIEPKATh HALMOHAJIbHBIN
SI3BIK U €70 CAMOOBITHOCTb.

MarepuanoM HCCIE€IOBaHUs NOCIYXWI ayTEeHTHYHBI TEKCT poMaHa
B. C. KopotkeBuua «/[31kae nansiBanne kapais Ctaxa», HanvcaHHbIA Ha Oerno-
pycckoM si3bike B 1958 rony, u mepeBoj JaHHOTO MPOU3BEIACHUS HA aHTJIHI-
CKHI1 513bIK, BBINOJIHEHHBIN M. Munu B 2012 rony.
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B npakTtudeckoif yacTu ucciaenoBaHus HAaMH ObUTH OIpE/IeNIeHbI KITtoye-
Bble cnoBa B TekcTe pomana B. C. KopoTkeBuua «/[3ikae nansBaHHe Kapasis
Craxa» Ha ocHOBe Kiaccudukanuu, paspadorannon H. A. Hukonunoit. B nan-
HOM CHUCTEMAaTU3alMU YUYUTHIBAIOTCS CIEAYIOIINE OTINYUTEIbHBIC YEPTHI: Ya-
CTOTHOCTh yHOTPEOJICHHUS CJIOBA M €r0 CEMaHTHYECKOTO Sapa; CIOCOOHOCTH
3HaKa 0000mmaTh HHGHOPMAITHIO, TIEPETAHAYIO IIEJIBIM TEKCTOM, BhIpaXKas KITIO-
yeBy1o ujero [3, c. 130]. Ha kimtoueBbie c1oBa B TEKCTE MOXKET yKa3aTh HAJTUUKE
IIMPOKOTO CHHOHUMHYECKOTO Psifia, AHTOHUMOB, OJHOKOPEHHBIX CJIOB, a TAKXKE
UX HEOThEMJIEMAs €r0 MHOTO3HAYHOCTb.

B xone uccnenoBaHusi B TEKCT€ poMaHa ObLIM BBIJECICHBI KIIOUYEBbBIC
cioBa B CHhOPMHUPOBAHBI KOHIIENTHI. Jlajgee KOHIENThl ObLIM BHICTPOCHBI B
00111y10 KoHIenTocdepy, BKIIOYAIOUIYI0 B ¢e0sl siApO, NMPUIAEPHYIO 30HY U
30HY niepudepun.

Konnenrocdepa pomana B. C. KopoTkeBuua «/[31kae mansiBaHHe Kapais
Craxa» BkmouaeT saepHblii konnenT XKBILLIE Bokpyr koToporo npusaepHyo
30HY 00pa3yroT koHuentsl-coctapisitomue — YAJIABEK, YAC, KAXAHHE,
CITAKOM, POJI, CTAPACIIb (wm xe mnportuBomnocTaBneHHas MAJIA-
JOCHb(3IL14)). Aatonnmuunbiii konrent CMEPLIb B cBoeM UMILIUIIUT-
HOM TIOCHIIE BBIpaXKaeT Ty Ke KIo4eByro uiaeto, uto u koHment JKBILIIE, u
MO3TOMY PacCMaTPUBAETCS HAMM KAK €IMHBIN SACPHBIA KOHIIENT. MHOTro3Hau-
HOCTb CJIOBa, HATUYME CUHOHUMUYECKUX U aHTOHUMHUYECKUX CBSI3EH, CBEPTHI-
BA€MOCTh CMBICJIOBOTO sJipa B OCHOBHYIO MJICI0 TEKCTa — BCE 3THU IMPU3HAKU
JAI0T HaM MPABO CYUTATH JAHHBIM KOHIIETIT KJIFOUEBBIM. 30HBI OJIMAKHEN U TaJTb-
Hell nepudepunt GopMHUPYIOTCS AK3UCTECHIMAIBHO-3HAYMMBIMH KOHIIEIITAMU
JAYIIA, 3AMJIA, AJA3IHOTA, HAJ3ES, KAHEILL 1 apxeTunuyecKiMu KOH-
nentamu TBAP, BOULI, PYKI, IEMPA, MECSIL], KPOY, ATOHb, o6pa3sy-
IOIIMMH B POMaHE CJIOKHYI0 CUMBOJIMYECKYIO CUCTEMY.

Kmouepoit konnent JKBILLIE B Tekcre pomana B. C.KopoTkesuya
nepenaeT cieayronme 3HaueHus: 1) nepuonaa cymectBoBanus (I ycé o mue
8enbMi, 8elbMi He xouayya namipaus. 1 max xayy conya, iHwblx, He OAYaHbIX
MHOI0 Y20y, 03iysuaza cmexy. A eeomi x#aoaro Hewvlyb, XoYyb i He Maro Ha 2oma
npasa. — “Even so, I do not want to die, not at all. How [ wish to see the sun,
the meadows, so different from those I know, and to hear childish laughter. My
desire for life is great, although I haven't the right to live.); 2) oGpa3za
cymectBoBanus (Muozcim xonaoua smcviysb na 3amii, nani. — “Many find life
cold on this earth, Miss Janouskaja.); 3) nonHOTY nposiBieHUsT PU3HMUECKUX U
IyXOBHBIX cull (V Hac ne kaxatouv. I 5mol 0om yseue 3 a003eii Hevtyye. — Our
people do not love. This house sucks the life out of its people) [4].

B pomane B. C.KopotkeBnua «JI3ikae mnansBanHe kapamas Craxa»
TJIaBHBINA Tepoi mpou3HocuT ¢pasy «KisHycs xkbinmem — “I swear upon my
honour”. B 1aHHOM OTpBIBKE KOHIIEMT <GKBIIIIEY 3aKII0UaeT B ceOe OJUH U3
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KJIFOUEBBIX CMBICJIIOB POMAaHA U MUMEET 3HAUYCHUE «IIEPUOJIa CYIIECTBOBAHUD.
[Ipu nepeBoje KOHIUENT ObLI MEpe/iaH CIOBOM /10nor, 0003HAYAIOIIUM ‘YECTh,
coOCTBEHHOE JOCTOMHCTBO . TakuM 00pa3om, B TEKCTE MepeBoia ociaadisercs
aBTOPCKHUI KIIFOYEBOM IOCHUI, KOTOPBIM CMECTHJICS W3 3K3UCTECHLHAIBHO-
3HAYUMOM MJIIOCKOCTU B TUYHOCTHYIO.

Konnenr YAJTABEK/MAN B TekcTe NMpeACTaBiICH PAI0OM CHHOHHMOB:
yanasex, A003i, Hapoo, MyHCUbIHA/MYHCHIK, HcanubiHa. COMTOCTaBUTEIHHO-JICK-
CHUYECKHI aHAJIU3 MTOKa3ajl, YTO HAPOJI U JIIO/A31 B OPUTHHAJIE TEKCTa B IEPEBO/IE
MepeAaBaINCh OJAMHAKOBO people. Henb3sh HE COrnacuUThCs, YTO CEMaHTHKA
CJIOBA HApOO BKIIIOYAET B ceOs HE TOJIBKO abCTpaKkTHOE OOBhEIUHEHHUE JIIOJEH,
HO U CBSI3b MEXJY WICHAMH COOOIIECTBA MO KyJIbTYPOJIOTHUYECKOMY, STHHYE-
CKOMY, IICUXOJIOTHYECKOMY, SI3bIKOBOMY U UHBIM IIPU3HAKaM. B jaHHOM cityyae
MOXXHO CJeJIaTh BBIBOJ] 00 OCIA0JICHUH HAllMOHAIBHO-KYJBTYPHOIO acIleKTa
KOHIIETITa U YXOJI B 3THOLEHTPU3M WU K€ AKIIECHTUPOBAHUE BHUMAHHMS Ha OT-
JIETBHO B3ATHIX JIOSX, YTO XapaKTEPHO ISl aMEPUKAHCKOTO 0011IecTBa U, CO-
OTBETCTBEHHO, AaHIJIOA3BIYHOW ayauTopuu. [IpOTUBONONOXKHBIA —clly4yai
HAOJIOMAaeTCsl TIPU TIEPEeBOJIe ClIoBa Myocuik/muzyk. M. MuHIl npuMeHsIET B
CBOEM TEPEBOJIE JAaTUHUILY, U OCTABJISIET MEPEBOTUYECKUI KOMMEHTAPUH, C MO-
SICHEHUEM JaHHOTO cioBa: Muzyk — peasant, man, fellow, coxpansisi ipu TOM
BO3MOKHOCTh O3HAaKOMHTBCSI ¢ OETOPYCKOM KYJbTypOM 4Yepe3 HalMOHAJIbHO-
OKpAIIIEHHYIO JIEKCHUKY [5].

Konnent JIYIIIA/SOUL B nipuMepe «Tot mHe drcviyye evlpamasay, a s
meatro oywty evipamasay wuwipa.— “You saved my life, and 1 your heart”
nepeBoAMTCs Kak heart. «Heart — ucnonp3yercs Ay 0003HaUYECHHs XapakTepa
YeJoBeKa WM TOrO0 MecTa BHYTPH HEro, OTKyJd, KaK CUMUTAETCS, UCXOJIAT
qyBCTBa WM SMotuny» [6]. CeMaHTHKa CIIOBa heart KOPPEIUPYET C CEMaHTUKOM
PYCCKOIO cJoBa Oywia, M TOTOMY CO3JAaeT CXOKHMe oOpa3bl B CO3HAHUU
YUTATEIIS.

Takum 006pa3omM, KOHIIENITYaTbHO-COMOCTABUTENIbHBINA aHATIN3 TIPOU3BEIC-
Hus B. C. KopotkeBuua «/[31kae nansBanne kapaist CTaxay Mo3BOJIUI BISIBUTD
OCHOBHYIO MPOOJIEMaTUKy TEKCTa-OpUTIMHAJIa U OCOOEHHOCTH €€ Mepeaadyu B
nepeBosie M. Munn. Konnientocdepa pomaHa nmocTpoeHa BOKPYT KIIFOUEBOTO
xonrenta JXKBILLIE (CMEPLIb), ocTanbHbIe ke 00pa3bl HAMPABIEHBI HA Pac-
KPBITUE TJIABHOW TeMBbI. [[7151 MOTHOTHI CO3aHUsI aBTOPCKOM KapTUHBI pOMaHa
KOHLIENITHI Nepudepuu TOJKHBI B TOM UM UHOW CTETEHH COAEpPXk aTh B CBOEH
CEMaHTHKE CXOXKHE 00pa3bl C AJIEPHBIM KOHILIEITOM. Y JaYHBIM MPUMEPOM Ta-
KOT'0 COBMQICHUS MeTaOPUIHOCTH B TEKCTE OpUTHHATIA U TTIEPEBO/Ia MPEACTaB-
nsiercs koHuent JJYIIA/SOUL. HekoTopsie pacxok/1eHHsI B CEMaHTHUKE UMEET
nepeBoa koHrenta YAJIABEK/MAN (HAPOJI/PEOPLE), kotopeie 3akiro-
4aroT B ce0e B OOJIbINEH CTETIEHU KYJIbTYPOJIOTHYECKUE PA3IUIHsl, HEXKEIN OT-
KJIOHEHHS] OT OCHOBHBIX UJIEH TEKCTa.
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KoHuentyanbHbIN MOAXOA K MEPEBOAY XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa MO3BO-
JSIET MEePEBOYMKY MAKCUMAJIBHO MPUOIU3UTHCS K MPOUTECHUIO U TIepeiaye aB-
TOPCKUX MHTEHIUH 32 CUET CIIOBAPHOTO OMpEJIECICHUS CIIOB (s]1pa) U UHIUBU-
IyallbHO-aBTOPCKUX MHTepnpeTanuil (nepudepun). st TOCTHKEHUS aIeKBaT-
HOTO IEpEBO/A MpEJIaraeTcs Cleayromas cXeMa aHaliu3a: BbIICJICHUE CIIOB-
pEIpEe3eHTAaHTOB KOHIIENITOB B OPUTHHAJIE, ONIPEACIICHUE UX B3aUMOJICUCTBHUSA B
TEKCTE U pacCMOTPEHUE BO3MOXKHBIX CIIOCOO0B IIEpeBOA.
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